
 

 
DRAWING PROCEDURE 

 
1. The Local Organizing Committee, Chief Referee and the WCF organizing commission is responsible for overseeing 

and conducting the Drawing Procedure. 
2. Draws will be done by one elected delegate from each Nation (club in national events) and is responsible for 

announcing and declaring for which athlete by name and athlete number he/she is drawing for in each draw. 
3. In the case, that there is only one athlete from each Nation (club in National Events) all Bracket numbers are 

placed in one bag (for example, numbers from 1 to 8, if the group has 8 athletes) and will be drawn by the delegate 
of each National Team in sequence of alphabetical order of the English names of Nations represented in the 
category. 

4. In the case, there are two or more athletes from a single Nation (club in National Events) the Bracket numbers 
are split into two separate bags of odd numbers (1, 3, 5, etc) and even numbers (2, 4, 6, etc) respectively. 
The sequence of the drawing now starts with the Nation with the highest number of Athletes competing in the 
Category, followed by the Nation with the second greatest number of athletes in the category and so forth until 
all athletes are assigned a Bracket Number or the remaining Nation are all of only one athlete in the category. 

5. In the case, any amount of Nations has the exact same number of athletes competing in a category (for example 
there are 3 participants from Azerbaijan, 3 from France and 3 from Poland) those Nations will draw in sequence 
of alphabetical order of the English names of those Nations concerned. 

6. Once the National teams with athletes in a category greater than two are assigned Bracket Numbers, all remaining 
Bracket Numbers are combined into one bag and all remaining Nations will continue the draw in accordance to 
Point 3. in sequence of alphabetical order of the English names of the remaining Nations to be allocated a Bracket 
Number. 

7. If the number of athletes to compete in any one Category is less than four (4), the Category may be combined to 
compete together with another Category by decision of the Chief Referee. 

8. In the case, that any Category has 20 athletes or more, Brackets can be made by combining a table of competitors 
plus another table that totals the required number of Brackets (Eg; 20 = 10+10 or 26 = 10+16). 



 

 
PROCEDIMENTO DOS SORTEIOS 

 
1. O Comitê Organizador Local, o Árbitro Chefe e a Comissão Organizadora da WCF são os responsáveis pela 

supervisão e condução dos procedimentos dos sorteios.  
2. Os sorteios serão realizados por um delegado eleito de cada país (ou de um clube em competições nacionais) que 

será o responsável por anunciar o nome e o número do atleta que ele (a) estiver retirando em cada sorteio.  
3. Se houver apenas um atleta de cada país (ou de um clube nas competições nacionais) todos os números das 

chaves serão colocados em um pote (por exemplo, números de 1 a 8, se o grupo tiver 8 atletas), e serão sorteados 
pelos delegados de cada equipe nacional na sequência alfabética em inglês dos países representados na categoria.  

4. Se houver dois ou mais atletas de um único país (ou de qualquer clube participantes das competições nacionais), 
os números de chaves serão separados em dois potes de números ímpares (1,3,5, etc.) e pares (2,4,6)  
respectivamente. Deste ponto em diante, a sequência do sorteio começa com o país com o maior número de 
atletas na categoria e assim sucessivamente até que todos os atletas recebam um número de chave ou o restante 
dos países tenham todos apenas um atleta na categoria. 

5. Caso houver qualquer número de países com número exato de atletas competindo em uma categoria (por 
exemplo, 3 participantes do Azerbaijão, 3 da França e 3 da Polônia), estes países realizarão o sorteio de acordo 
com ordem alfabética em inglês de seus respectivos nomes. 

6. Depois que as equipes nacionais com mais de dois atletas em uma categoria receberem os números de chave, 
todos os números de chave restantes deverão ser colocados em um pote e todos os países restantes deverão 
continuar o sorteio de acordo com a alínea 3, na sequência alfabética em inglês do nome dos países que ainda 
restam para receber os números de chave. 

7. Se o número de atletas para competirem em uma categoria for menor do que 4, a categoria poderá competir com 
atletas de uma outra categoria por decisão do Árbitro Geral. 

8. No casos em que qualquer categoria tenha mais do que 20 atletas, as chaves serão criadas com a combinação de 
tabelas de competidores mais outra tabela que alcançe o número total de chaves (por exemplo, 20 = 10 + 10 ou 
26 = 10 + 16). 



 

 
REGLAS DEL SORTEO 

 
1. El Comité Organizador Local, el Árbitro Principal y la comisión organizadora de WCF son responsables de 

supervisar y llevar a cabo el procedimiento del sorteo. 
2. Los sorteos serán realizados por un delegado electo de cada nación (club en eventos nacionales) y es responsable 

de anunciar y declarar para qué atleta por nombre y número de atleta está sorteando en cada sorteo. 
3. Si durante el sorteo hay un participante de cada país (de un club en las competiciones nacionales) en el grupo, 

entonces se coloca en una bolsa un número igual al número de participantes en el grupo (por ejemplo, números 
del 1 al 8, si el grupo tiene 8 atletas), y el sorteo continúa de acuerdo con la secuencia de países en el alfabeto 
inglés. 

4. Si un grupo tiene dos o más atletas de cualquier país (de cualquier club en una competencia nacional), los números 
para el sorteo se recopilan en dos bolsas. Los números impares (1,3,5, etc.) se colocan en la primera bolsa de 
sorteo, y los números pares (2,4,6) se colocan en la segunda bolsa de sorteo. Luego, los atletas del país (club) con 
el mayor número de atletas sacan números de una de las bolsas. Cuando los atletas del primer país (club) 
terminan, los atletas del segundo país (club) sacan lotes de otra bolsa de sorteo. 

5. Cuando el número de participantes es igual (por ejemplo, 3 participantes de Azerbaiyán, 3 de Francia y 3 de 
Polonia), la secuencia de países (clubes) se organiza en una secuencia en el alfabeto inglés. 

6. Tan pronto como se completen los países (clubes) con un gran número de participantes, las bolsas deben 
combinarse y mezclarse, y todas las naciones restantes continuarán el sorteo de acuerdo con el punto 3. 

7. Cuando hay menos de 4 atletas en un grupo, por decisión del juez principal, el grupo se combina con otro grupo 
cercano. 

8. En grupos con 20 o más participantes, los corchetes se hacen combinando dos tablas (por ejemplo, 20 = 10+ 10, o 
26 = 10 + 16). 

 
 
 



 

 
RÈGLEMENT DU TİRAGE AU SORT 

 
1. Le comité d'organisation local, l'arbitre en chef et la commission d'organisation de la WCF sont responsables de 

la supervision et de la conduite de la procédure de tirage au sort. 
2. Les tirages seront effectués par un délégué élu de chaque nation (club dans les épreuves nationales). Il est 

responsable de l'annonce et de la déclaration de l'athlète par son nom et le numéro de l'athlète pour lequel il tire 
dans chaque tirage. 

3. Au moment du tirage au sort, s’il y a un participant par pays (par club dans les compétitions nationales) dans le 
groupe, des numéros de lots conformément au nombre des participants sont mis dans le sac (par exemple, 
nombres de 1 à 8, si le groupe compte 8 athlètes) et le tirage au sort sera fait dans l'ordre alphabétique anglais. 

4. S'il y a deux athlètes ou plus par pays (club dans les compétitions nationales), les numéros du tirage au sort sont 
mis dans deux sacs. Les chiffres impairs (1,3,5, etc.) sont placés dans le premier sac et les chiffres pair (2,4,6) dans 
le deuxième sac. D’abord, le pays dont les participants sont nombreux (club) tirent les numéros d'un des sacs. 
Lorsque les athlètes du premier pays (club) ont fini de tirer les numéros, les athlètes du deuxième pays (le club) 
commencent à tirer les numéros dans le second sac.  

5. Lorsque le nombre de participants est équivalent (par exemple 3 participants d’Azerbaïdjan, 3 de France et 3 de 
Pologne), l’ordre du tirage au sort des pays (les clubs) se fait en suivant l’ordre alphabétique anglais. 

6. Une fois que les pays avec de nombreux participants (les clubs, dans les compétitions nationales) auront fini leur 
tirage au sort, les sacs seront mélangés et toutes les nations restantes continueront le tirage au sort 
conformément au point 3.  

7. Lorsqu’il y a moins de 4 athlètes dans un groupe, sur décision de l’arbitre principal, le groupe est fusionné avec 
un autre groupe proche.  

8. En cas de 20, ou plus, participants, les groupes seront formés en combinant deux tableaux (par exemple, 20 = 
10+10, ou 26 = 10 + 16). 

 
 



 

 
ПОРЯДОК ПРОВЕДЕНИЯ ЖЕРЕБЬЁВКИ 

 
1. Местный оргкомитет, главный судья соревнования и организационная комиссия WCF отвечают за 

проведение процедуры жеребьевки. 
2. Избранный делегат от каждой страны (от каждого клуба на национальных соревнованиях), будет 

ответственным за участие в жеребьевке и объявление того, для какого спортсмена по имени и номеру 
он/она тянет жребий. 

3. Если во время жеребьевки в группе по участнику из каждой страны (на национальных соревнованиях – из 
каждого клуба), то в мешочек помещают количество номеров жеребьевки, равное количеству участников 
в группе (например, номера от 1 до 8, если в группе 8 участников) и жеребьёвка продолжается по 
последовательности стран в английском алфавите. 

4. Если в группе два и более спортсмена от определенных стран (на национальных соревнованиях – от 
клубов), номера для жеребьевки собираются в два мешочка. Нечетные номера (1,3,5 и пр.) помещаются в 
первый мешочек для жеребьевки, а четные номера (2,4,6) - во второй мешочек для жеребьевки. Затем 
спортсмены из страны (клуба), представленной наибольшим количеством спортсменов, вытягивают 
номера из одного из мешочков. После того, как спортсмены из первой страны (клуба) закончат 
жеребьевку, спортсмены из второй страны (клуба) начинают вытягивать номера из другого мешочка для 
жеребьевки. 

5. Когда число участников в группе равно (например, 3 участника из Азербайджана, 3 из Франции и 3 из 
Польши), последовательность стран (клубов) определяется по английскому алфавиту. 

6. Как только страны (клубы), представленные большим количеством участников, закончат жеребьевки, 
мешочки с номерами ячеек должны быть объединены и перемешаны.  

7. Если в группе менее 4 спортсменов, решением Главного судьи группа объединяется с другой близкой 
группой. 

8. В группах с 20 и более участниками сетки (brackets) строятся путем объединения двух таблиц (например, 
20 = 10+10 или 26 = 10 + 16). 



 

 
 قاعدة إجراء القرعة

اف ع� إجراء الرسم و�جرائه.  WCFاللجنة التنظ�م�ة المحل�ة ، رئ�س الحكام واللجنة المنظمة لمنتدى  .1  �ي المسؤولة عن الإ�ش

ي الأحداث الوطن�ة) و�كون مسؤوً� عن الإعلان والإعلان عن أي ر�ا .2
ي سيتم إجراء السح��ات بواسطة مندوب واحد منتخب من كل أمة (النادي �ف

�ض

ي كل قرعة. 
ي الذي يرسم له / لها �ض

 بالاسم ورقم ال��ا�ض

ف إذا أثناء القرعة هناك  .3 ي المسابقات الوطن�ة)، فيتم إسقاط الأرقام �ساوي عدد المشاركني
(ع� سب�ل المثال ، الأرقام مشارك واحد من كل بلد (نادٍ �ف

) 8، إذا كان لدى المجموعة  8إ�  1من  ض �ة.  ر�اضيني ف ي ك�س واحد و�ستمر القرعة بتسلسل البلدان بالأبجد�ة الإنجل�ي
ي المجموعة �ف

 �ف

ن أو أ� .4 . يتم اسقاط الأرقام إذا هناك اثنني ض ي ك�سني
ي المسابقات الوطن�ة)، فيتم إسقاط أرقام القرعة �ض

ي المجموعة من أي بلد (نادٍ �ض
ض �ض �� من ال��اضيني

ي ك�س قرعة أول، أما الأرقام الزوج�ة ( 5، 3، 1الفرد�ة (
ي ك�س قرعة ثان. ثم ر�اضيو البلد (النادي) 6، 4، 2وما إ� ذلك) �ف

مع  و ما إ� ذلك) فإنها �ض

. عندما ينت�ي ال��اضيون من البلد (النادي) الأول، �سحب ال��ا ض ض أوً� �سحبون أرقام القرعة من واحد من ال��سني ضيون من أ��ب عدد من المشاركني

ي الأرقامَ من ك�س القرعة الأخر. 
 البلد (النادي) الثاين

ا  .5 ن متساو�� ن  من أذر��جان و 3 من فر�سا و 3 من بولندا) عندما �كون عدد المشاركني ، �ستمر�سلسل البلدان (النوادي) (ع� سب�ل المثال 3 مشاركني

�ة ن  .  بتسلسل الأبجد�ة الإنجل�ي

ن الأ��اس وخلطها .6 ، �جب الجمع بني ن ا  عندما تنت�ي البلدان (النوادي) مع أ��ب عدد من المشاركني ي السحب وفق�
وستستمر جميع الدول المتبق�ة �ف

  . 3للنقطة 

ي المجموعة .7
، يتم جمع المجموعة بمجموعة ق��بة أخرى بقرار رئ�س القضاة.  4أقل من  عندما �كون �ف ض  ر�اضيني

ي المجموعات من  .8
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�
. ع� سب�ل المثال، Bracketمشارك ن ن جدولني  .16+ 10= 26، 10+10 = 20عن ط��ق الجمع بني

 



 

 
ABLAUF DER AUSLOSUNG 

 

1. Das Losverfahren während der Auslosung wird von durch das lokale Organisationskomitee, den 
Hauptschiedsrichter und die WCF-Organisationskommissiongeregelt.  

2. Auslosungen werden von einem gewählten Delegierten aus jeder Nation (Verein bei nationalen Veranstaltungen) 
durchgeführt und sind für die Bekanntgabe und Erklärung des Athleten mit Namen und der Athletennummer 
verantwortlich, für den er / sie in jeder Auslosung gezogen hat. 

3. Befindet sich für die Auslosung nur ein Teilnehmer pro Land (Nationale Wettkämpfe: Verein) in der Gruppe, wird 
eine der Anzahl der Teilnehmer in der Gruppe entsprechende Anzahl Nummern in den Lostopf gelegt (zum 
Beispiel Zahlen von 1 bis 8, wenn die Gruppe 8 Athleten hat) und die Auslosung wird der Reihenfolge der Länder 
im englischen Alphabet gemäß durchgeführt.  

4. Wenn eine Gruppe zwei oder mehr Athleten aus einem beliebigen Land stellt (Nationale Wettkämpfe: Verein), 
werden die Nummern für die Auslosung auf zwei Lostöpfe aufgeteilt. In den ersten Lostopf werden die ungeraden 
Zahlen (1,3,5 usw.) und in den zweiten Lostopf die geraden Zahlen (2,4,6) gelegt. Dann ziehen Athleten aus dem 
Land (Nationale Wettkämpfe: Verein) mit der größten Anzahl von Athleten Zahlen aus einem der Lostöpfe. Wenn 
die Athleten aus dem ersten Land (Nationale Wettkämpfe: Verein) fertig sind, ziehen Athleten aus dem zweiten 
Land (Nationale Wettkämpfe: Verein) Lose aus einem anderen Lostopf. 

5. Sobald die Länder (Nationale Wettkämpfe: Vereine) mit einer großen Anzahl von Teilnehmern fertig sind, sollten 
die Taschen kombiniert und gemischt werden.  

6. Bei gleicher Teilnehmerzahl (zum Beispiel 3 Teilnehmer aus Aserbaidschan, 3 aus Frankreich und 3 aus Polen) 
erfolgt die Reihenfolge der Ziehung gemäß des Anfangsbuchstabens der Länder (Vereine) nach dem englischen 
Alphabet. 

7. Befinden sich weniger als 4 Athleten in einer Gruppe, wird die Gruppe auf Entscheidung des Obersten 
Kampfrichters mit einer ähnlichen Gruppe kombiniert. 

8. In Gruppen mit 20 oder mehr Teilnehmern werden Untergruppen erstellt, indem die Liste geteilt wird. 
Beispielsweise 10+10, 10+11, etc. 



 

Simplified Chinese (Mainland China)  
 

 

抽签规则： 
 

1.活动组委会负责监督和执行抽签程序。 

2.抽奖者将由每个国家的一名当选员代表负责，并负责宣布他/她在每个抽奖和每个类别中的姓名 

和参赛者编号。 

3.如果每个国家只有一名参赛者，所有括号的编号都放在一个袋子中，并且由每个国家队的代表按 

照国家/地区的英文名称的字母做为抽签顺序。 

4.如果一个国家有两个或两个以上的参赛者，括号中的数字将分为两个分别为奇(单)数（1、3、5 

等）和偶(双)数（2、4 、6等）的抽签袋子里。抽奖的顺序开始于该类别中参赛者数量最多的国家， 

其次是该类别中参赛者人数第二多的国家，以此类推，直到所有参赛者被分配了编号。 

5.当国家／地区有超过两位或更多的参赛者已完成了分配号码，我们会将所有剩余的号码合并进入 

一个抽签袋，所有剩余的国家将按照第3点的规定继续抽签，并且由每个国家队的代表按照国家/地 

区的英文名称的字母做为抽签顺序。 

6.如果参与国家有完全相同数量的参赛者参加，将按照第3点的规定继续抽签，并且由每个国家队 

的代表按照国家/地区的英文名称的字母做为抽签顺序。 

7.如果参加任何一个类别的参赛者人数少于四人，则可以根据首席法官的决定将该类别与另一个类 

别进行比赛。 

8.如果任何一个类别有20名或以上的参赛者，则可以将10个参赛者的表格，与另一个我们所需要 

数量的表相结合来制作括号。 （例如； 20 = 10 + 10或26 = 10+ 16）。 
 

 

 



 

 

Traditional Chinese, Hong Kong)    

 

 

抽籤規則： 

 
1.活動組委會負責監督和執行抽籤程序。 

2.抽獎者將由每個國家的一名當選員代表負責，並負責宣布他/她在每個抽獎和每個類別中的姓名 

和參賽者編號。 

3.如果每個國家只有一名參賽者，所有括號的編號都放在一個袋子中，並且由每個國家隊的代表按 

照國家/地區的英文名稱的字母做為抽籤順序。 

4.如果一個國家有兩個或兩個以上的參賽者，括號中的數字將分為兩個分別為奇(單)數（1、3、5 

等）和偶(雙)數（2、4、6等）的抽籤袋子裡。 抽獎的順序開始於該類別中參賽者數量最多的國家， 

其次是該類別中參賽者人數第二多的國家，以此類推，直到所有參賽者被分配了編號。 

5.當國家／地區有超過兩位或更多的參賽者已完成了分配號碼，我們會將所有剩餘的號碼合併進入 

一個抽籤袋，所有剩餘的國家將按照第3點的規定繼續抽籤，並且由每個國家隊的代表按照國家/地 

區的英文名稱的字母做為抽籤順序。 

6.如果參與國家有完全相同數量的參賽者參加，將按照第3點的規定繼續抽籤，並且由每個國家隊 

的代表按照國家/地區的英文名稱的字母做為抽籤順序。 

7.如果參加任何一個類別的參賽者人數少於四人，則可以根據首席法官的決定將該類別與另一個類 

別進行比賽。 

8.如果任何一個類別有20名或以上的參賽者，則可以將10個參賽者的表格，與另一個我們所需要 

數量的表相結合來製作括號。 （例如； 20 = 10 + 10或26 = 10+ 16）。 
 
 



 

 
PÜŞKATMANIN KEÇİRİLMƏSİ QAYDASI 

 
 

1. Püşkatma prosesi yerli təşkilat komitəsi, yarışın Baş hakimi və WCF təşkilat komissiyası tərəfindən təşkil olunur 
və aparılır. 

2. Püşkatma zamanı püşk nömrələrinin dartması üçün hər komandanın 1 səlahiyyətli nümayəndəsi iştirak edir, və o, 
püşkdarta zamanı elan etməlidir ki, hansı iştirakçının nömrəsini çəkir. 

3. Püşkatma zamanı əgər qrupda hər ölkədən (milli yarışlarda klubdan) bir iştirakçı varsa, onda qrupda olan 
iştirakçıların sayı qədər rəqəm (məsələn qrupda 8 nəfər varsa 1-dən 8-ə qədər püşk rəqəmləri) bir torbaya atılır 
və püşaktma ölkələrin ingilis dili əlifbası ardıcılığı ilə davam edir. 

4. Qrupda hər hansı bir ölkədən (milli yarışlarda klubdan) iki və ya daha artıq idmançı olarsa püşk rəqəmləri iki  
torbaya yığılır. Tək rəqəmlər (1,3,5 və s) birinci püşk torbasına, cüt rəqəmlər isə (2,4,6 və s.) ikinci püşk torbasına 
yığılır. Bundan sonra ilk öncə iştirakçı sayı ən çox olan ölkənin (klubun)  nümayəndəsi püşk rəqəmlərini torbaların 
birindən dartır.  Birinci ölkənin (klubun) püşk dartması bitdisə ikinci iştirakçı sayı çox olan ölkədən (klubdan) olan 
nümayəndə o biri püşk torbasından püşk rəqəmlərini dartır. 

5. İştirakçı sayı bərabər olduqda (məsələn, Azərbaycandan 3, Fransadan 3 və Polşadan 3 iştirakçı) bu ölkələrin 
(klubların) ardıcılığı ingilis dili əlifbasına görə ardıcılıqla davam edir. 

6. İştirakçı sayı çox olan ölkələrin (klubların) püşk dartması bitən kimi, hər ölkədən (klubdan) 1 iştirakçı qalıbsa 
torbalar birləşdirilib qarışdırılmalıdır. 

7. Bir qrupda 4 nəfərdən az idmançı olanda Baş hakimin qərarı ilə qrup digər yaxın qrupla birləşdirilir. 
8. Sayı 20 və daha çox iştirakçı olan qruplarda Bracket-lər iki cədvəlin birləşdirilməsi ilə qurulur (məsələn 20 = 10+10, 

26 = 10+16) 
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